
Это был день испытания, и после плотного завтрака они стояли перед стенами Каэр Морхена,
глядя на север, ведьмаки стояли позади них, произнося несколько слов напутствия, прежде
чем уйти.

Геральт: - Удачи.

Ламберт: - Вам обоим лучше вернуться, или я вас из-под земли достану.

Эскель: - Возвращайтесь целыми и невредимыми... Постарайтесь держаться вместе и не
беспокоить существ там.

Весемир ничего не говорит и сохраняет стоическое выражение лица.

Обри и Фрэнк уехали по контракту в другое место, так что их тут нет.

Рейма и Ари стоят там в толстых кожаных сапогах, кожаных штанах и белой рубашке с
длинным рукавом... Рейма собирался взять с собой какую-нибудь куртку, чтобы согреться в
холодную погоду, но был убежден в обратном, так как его план включал плавание по озеру,
слишком большой вес мог быть смертным приговором. Похоже, у Ари была похожая идея или
совет от Эскеля.

Ножи, которые они им дали, представляли собой два стальных кинжала длиной 20 сантиметров
с односторонним лезвием, Ари и Рейма провели большую часть ночи, затачивая их. Одно
следует отметить, что они не посеребрены, если они попытаются убить монстра, это займет
некоторое время.

Рейма и Ари смотрят друг на друга и ударяют кулаками, когда Весемир дает им разрешение
начать, Рейма бежит в лес, а Ари следует за ним... Он держит своё хаки наблюдения в
состоянии повышенной готовности, высматривая угрозы, даже если он все еще находится
относительно близко к Каэр Морхену.

В конце концов они приближаются к линии деревьев, выходящих на озеро, Ари
останавливается рядом с ним и спрашивает: - Видишь что-нибудь?

Рейма присматривается, чтобы разглядеть что-нибудь на берегу, но видит только одну водяную
ведьму на большом расстоянии к востоку от них. Он указывает на её направление: - Водяная
ведьма, держись подальше, утопленники, скорее всего, последуют за ней.

Ари кивает, и они оба бегут к берегу, ныряют в воду и начинают плыть к дальнему концу озера.
Это должно быть по меньшей мере пара километров, так что, надеюсь, они смогут вынести
обжигающе холодные воды до тех пор. Ведьмаки более долговечны и устойчивы к
температурам, но плавать по почти замерзшей воде все равно довольно неудобно и опасно.



После 20 минут плавания Рейма замечает чаек, и какие-то обломки плавают на поверхности
воды, зная, что это должно быть сокровище, он заставляет Ари ждать над волнами, чтобы
следить за всем, что приближается.

Ныряя вниз, он замечает обломки маленькой лодки и ящик недалеко от нее, единственный
утопленник, кажется, ждет там, грызя ящик.

Рейма бросает Аксий, чтобы заставить его вернуться в свое гнездо и поспать пару дней. Хотя
было трудно указать такие команды столь простому существу, Рейма справился с этим.

Все еще задерживая дыхание, он плывет к обломкам и находит только разбитые бутылки,
скелеты и уничтоженную бумагу. Он перевел взгляд на то, что должно было быть истинным
сокровищем, на ящик.

Используя свой нож, протолкнул его в щели ящика, чтобы медленно раздвинуть его, он
внезапно открывается, позволяя воде устремиться в ранее герметичное пространство. Рейма
отмечает про себя, что не ожидал, что такие вещи могут существовать вне "Ведьмака-3".

На песке перед ним лежит серебряный меч с зелеными светящимися надписями, некоторые
драгоценные камни и золото также присутствуют, но не имея ничего, чтобы нести их, Рейма
решает просто взять меч. Зажав клинок между зубами, он возвращается к Ари, который,
кажется, очень удивлен мечом в его рту...

Ари: - Как, черт возьми, ты это нашел??! - Говорит он, оставаясь на плаву.

Рейма: - Всегда можно найти потерянные сокровища. Мы можем поговорить, когда будем на
суше, поплыли! - Он кладет серебряный меч обратно в рот и начинает плыть, пытаясь это
делать с огромным мечом во рту, блокирующий некоторые его действия, трудно, но не
невозможно... Ему все еще удается не отставать от Ари. Пока он плывет, Рейма думает о том,
как посмотрят на него ведьмаки, когда он расскажет им, как нашел меч.

В конце концов, они оба приближаются к берегу после пары часов плавания, меч все еще во
рту, Рейма наблюдает, не собирается ли что-нибудь схватить их, когда они окажутся на суше,
ничего не заметив, они оба идут вперед.

Ари: - Наконец-то мы выбрались из воды, там холодно знаешь ли... Но находка действительно
приятная.

Рейма бросает меч Ари: - Возьми его, я могу защитить себя знаками.

Ари, кажется, колеблется, но соглашается, доверяя словам Реймы.

Они смотрят вдоль берега, чтобы найти отмеченное дерево, о котором говорили их учителя, в



то время как они замечают медведя, которого царапают и режут около 15 утопленников,

Рейма: - Должно быть, здесь всё гнездо, это не стоит того, чтобы большое количество из них
умерло в попытке съесть медведя...

Ари: - А что, если медведь нападет на них?

Рейма вспоминает, как Геральт рассказывал ему о возможном Лешем, и соглашается: - Геральт
думал, что Леший находится в этих лесах, лучше быть осторожным и не тревожить ничего
священного...

Они огибают жуткую сцену и в конце концов находят отмеченное дерево с заросшей тропинкой
рядом с ним.

Ари: - Это похоже на то...

Рейма: - Сосредоточься и не спускай глаз все время, пока мы тут... Я отказываюсь быть
единственным, кто вернется.

Ари кивает, когда они оба входят, его меч крепко зажат в руке и тускло пульсирует зелеными
надписями.
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